
Светодиодный светильник SWL V3 IP65
для использования со светодиодной лампой T8

Паспорт изделия
Светильники серии SWL V3 для светодиодной лампы Т8 с цоколем G13 (в комплект не входит), со степенью защиты IP 65 предназначены   
для освещения помещений с повышенным содержанием пыли и влаги и для наружного освещения. Светильники серии SWL соответствуют 
требованиям безопасности ГОСТ Р МЭК 598-2-1-97, имеют исполнение УХЛ2 по ГОСТ 15150-69, степень защиты от влаги и пыли IP65 ГОСТ 
14254-96. Класс защиты от поражения электрическим током II. Светильники предназначены для подключения в сеть переменного тока 220-240В, 
50Гц.

Назначение и область применения

Товар сертифицирован и соответствует требованиям технического регламента Таможенного союза ТР ТС 004/2011 «О безопасности 
низковольтного оборудования» и ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники  
и радиоэлектроники».

Сертификация

Техническое описание

Светильник поставляется в сборе, в комплект поставки входит:
Комплект поставки

Светильник 1 шт.

Фиксаторы 
рассеивателя 12 шт.

Паспорт

Гермоввод PG9, 11 
(резьбовой 
сальник)

1 шт.

2 шт.

1 комплект

SWL-V3-2T8-120-230-АA

1 шт.

1 шт.

12 шт.

1 шт.

2 шт.

1 комплект

SWL-V3-2T8-150-230-AA

1 шт.

Наименование Изображение

Монтажная 
металлическая
пружинная скоба

Установочный
комплект (дюбели
и шурупы)

IP65

Модель Артикул Лампа
(в комплект не входит)

Размеры
светильника

(мм) 

Количество
в коробе, шт.

Масса
нетто

короба, кг 

Масса
брутто

короба, кг 

Размеры
короба (см)

SWL-V3-2T8-120-230-АA 42LEDT8-20W-230-
4000K/6500K-G1302 013 8,57,5128,5 x 20 x 26,5121280 6289

SWL-V3-2T8-150-230-AA 42LEDT8-20W-230-
4000K/6500K-G1302 011 6,86,2158,5 x 23 x 1981574 5394

1. Монтаж, демонтаж, работы по обслуживанию светильника должны проводиться квалифицированным специалистом.
2. Монтаж, демонтаж и обслуживание светильника производятся только при отключенном питании сети.
3. При установке, обслуживании светильника необходимо удостовериться, что части светильника и изоляция проводов не повреждены.
4. Светильник может быть установлен на нормально воспламеняемую поверхность.
5. Необходимо располагать светильник и электропроводку вдали от химически активной среды, горючих и легковоспламеняющихся предметов

и поверхностей.
6. Регулярно проверяйте все электрические соединения и целостность проводки. Запрещено подключение и использование светильника при 

поврежденной электропроводке.

Требования техники безопасности

• Материал корпуса: ABS-пластик
• Материал рассеивателя: PS-полистирол
• Масса светильника: 0,63 кг, 0,87 кг
• Срок службы: 30 000 часов

• Степень защиты от пыли и влаги: IP65
• Тип рассеивателя: прозрачный 
• Количество устанавливаемых ламп: 2 шт. 

Длина лампы: 1200 мм, 1500 мм

• Угол обзора: 180° 
• Срок хранения: не ограничен
• Срок годности: не ограничен



1. Срок гарантии на светодиодный светильник Sweko SWL 12 месяцев.
2. Гарантия распространяется на светильники, вышедшие из строя до истечения гарантийного срока.
3. Гарантия распространяется на неработающие светильники в случае отсутствия у них механических повреждений.
4. Гарантия распространяется на неработающие светильники в случае, если в процессе осмотра не было выявлено нарушений правил установки 

и эксплуатации.
5. Гарантии не подлежат светильники, вышедшие из строя по причине значительных отклонений параметров питающей сети.
6. Светильники не подлежат замене по гарантии в случае, если ущерб был причинен в результате неправильной эксплуатации, нарушения 

правил установки и безопасности, обстоятельств непреодолимой силы.
7. Замена светильников по гарантии производится при обязательном предварительном тестировании и при предъявлении правильно 

заполненного гарантийного талона.

Гарантийные обязательства

www.sweko.ru

Светильник не требует специальных мер для утилизации, при утилизации следовать стандартно установленным правилам.

Утилизация

Эксплуатация светильника производится в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей». 
Внимание! Перед установкой светильника убедитесь, что питание сети отключено!
1. Наметить место и закрепить монтажные скобы на установочной поверхности с помощью крепежных винтов. При необходимости использовать 

пластмассовые дюбели и шурупы из установочного комплекта. Защелкнить корпус светильника в металлические скобы.
2. Ввести через гермоввод сетевой кабель и соединить его с клеммным блоком согласно схеме 2. Плотно затянить гермоввод.
3. Установить на штатное место держатели ламп.
4. Установить рассеиватель с помощью фиксаторов. Внимание! На одной стороне рассеивателя имеются два крайних фиксатора, которые 

позволяют удерживать рассеиватель в открытом состоянии на весу.
5. Установить лампы.
6. Закрыть рассеиватель, убедиться, что клипсы плотно защелкнуты. Установка светильника завершена.
7. Конструкцией светильника предусмотрено транзитное соединение в ряд. Для обеспечения герметичности соединения используйте резиновую 

заглушку с установкой в техническое отверстие с другой стороны светильника. Внимание! При транзитном подключении светильников 
суммарная мощность ламп в светильниках, включенных в одну линию, не должна превышать 1,5 кВт.

Правила эксплуатации и установка

4

~ 220 В

1. Патрон G13
2. Лампа
3. Блок клемм
4. Гермоввод
5. Фиксатор рассеивателя

5 51 512

1 13 2

Схема 1 Схема 2

Наименование 
изделия Код продукта Номер партии Дата 

производства  
        

Эти данные указаны в маркировке изделия  
Название торговой

организации Дата продажи Подпись продавца м.п.  

      

  
С правилами эксплуатации изделия ознакомлен  Подпись покупателя 

    
Фамилия И.О.  

Транспортирование и хранение осуществляется по ГОСТ 23216 и ГОСТ 15150.
Светильник в упаковке изготовителя можно транспортировать на любое расстояние всеми видами закрытого транспорта при температуре  
от -50 °С до +50 °С и относительной влажности до 60% в соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на данном виде транспорта.  
При транспортировке должны быть исключены любые возможные удары и перемещения упаковки внутри транспортного средства. Хранить 
светильник в упаковке изготовителя в крытых вентилируемых помещениях при температуре воздуха от -40 °С до +50 °С при относительной 
влажности до 60%. При транспортировке и хранении должны соблюдаться требования манипуляционных знаков на упаковке. При хранении  
на стеллажах или полках светильники должны быть сложены не более чем в 5 рядов по высоте.

Производитель оставляет за собой право вносить в конструкцию и комплектацию изменения и усовершенствования, не ухудшающие 
технические характеристики изделия, в любое время, без предварительного уведомления.

Дата производства: 07/2024 
Страна-изготовитель: Китай
Изготовитель: «Ningbo Cixi Import And Export Holdings Co. Ltd.», Hengyuan Plaza, № 1988 North Third Road(East), Cixi City, Ningbo, 315300, CHINA "Нингбо Циси Импорт энд Экспорт Холдингс 
Ко. Лтд", Хэнгюан Плаза, № 1988 Норф Тхёрд Роуд (Ист), Циси Сити, Нингбо, 315300, КНР
Уполномоченная организация/импортер в РФ: ООО «Компания Сфера Света», 105005, г. Москва, пер.  Посланников, д.9, стр.1, ан., пом. III, ком.7, info@sweko.ru, 
Уполномоченная организация/импортёр в Республике Казахстан: ТОО «КСС», Республика Казахстан, г. Алматы, Бостандыкский р-н, ул. Егизбаева, д. 7/9, н.п. 174

Транспортирование и хранение

Өнімдер сертификатталған жəне Кеден одағының «Төмен вольтты 
жабдықтардың қауіпсіздігі туралы» ТР КО 004/2011 талаптарына, ЕАЭО 
ТР 037/2016 техникалық регламенттеріне сəйкес келеді. «Электр жəне 
электронды өнімдерде қауіпті заттарды пайдалануды шектеу туралы». 
Шамның физикалық өлшемдерінің сандық жəне сапалық сипаттамалары 
жəне ток тұтыну шамның таңбалауында жəне өнім паспортында 
көрсетілген.
Орнату жəне пайдалану ережелері. Бекіту кронштейндерін бекіту 
бұрандалары арқылы бекіту бетіне бекітіңіз. Шамның корпусын металл 
жақшаға бекітіңіз. Желілік кабельді тығыздалған кіреберіс арқылы енгізіп, 
схемаға сəйкес терминал блогына қосыңыз. Қысымдағы тығыздағышты 
мықтап қатайтыңыз. Шам ұстағыштарын бастапқы орнына орнатыңыз.
Қысқыштарды пайдаланып диффузорды орнатыңыз. Шам қосулы кезде 
орнатуға немесе оған қызмет көрсетуге тыйым салынады! Шамды 
ақаулы электр сымдарына қоспаңыз!
Өндірілген күні шамда көрсетілген. ММ – шығарылған айы, ЖЖЖЖ – 
шығарылған жылы.
Салқын, құрғақ жерде сақтаңыз. Жарамдылық мерзімі шектеусіз. Кепілдік 
мерзімі пайдалану ережелеріне сəйкес 12 ай.
Ресей Федерациясындағы уəкілетті ұйым/импорттаушы: «Сфера Света 
Компани» ЖШС, 105005, Мəскеу, пер. Посольская, 9, 1 блок, ан., бөлме. 
III, 7 бөлме, info@sweko.ru

KZ Mahsulotlar sertifikatlangan va Bojxona ittifoqining TR KO 004/2011 
«Past kuchlanishli uskunalar xavfsizligi to'g'risida» gi talablariga, 
EAEI TR 037/2016 texnik reglamentlariga javob beradi. «Elektr va 
elektron mahsulotlarda xavfli moddalardan foydalanishni cheklash 
to'g'risida». Chiroqning fizik o'lchamlari va oqim iste'molining 
miqdoriy va sifat ko'rsatkichlari chiroqning markirovkasida va 
mahsulot pasportida ko'rsatilgan.
O'rnatish va foydalanish qoidalari. O'rnatish vintlarini ishlatib, 
o'rnatish joyini o'rnatish joyiga mahkamlang. Chiroq korpusini metall 
qavslarga mahkamlang. Tarmoq kabelini muhrlangan rozetka orqali 
joylashtiring va diagrammaga muvofiq terminal blokiga ulang. Bosim 
muhrini mahkam torting. Chiroq ushlagichlarini asl joyiga o'rnating.
Diffuzerni qisqichlar yordamida o'rnating. Chiroq yoqilganda uni 
o'rnatish yoki unga xizmat ko'rsatish taqiqlanadi! Chiroqni noto'g'ri 
elektr simlariga ulamang!
Chiroqda ishlab chiqarish sanasi ko'rsatilgan. MM - ishlab chiqarilgan 
oy, YYYY - ishlab chiqarilgan yil.
Salqin, quruq joyda saqlang. Amal qilish muddati cheklanmagan. 
Foydalanish qoidalariga rioya qilgan holda kafolat muddati 12 oy.
Rossiya Federatsiyasidagi vakolatli tashkilot/importer: «Sfera Sveta 
Company» MChJ, 105005, Moskva, bosh. Posolskaya, 9, 1-blok, 
an., xona. III, 7-xona, info@sweko.ru

UZ Məhsullar sertifikatlaşdırılıb və Gömrük İttifaqının TR KO 004/2011 
«Aşağı gərginlikli avadanlıqların təhlükəsizliyi haqqında», EAEI TR 
037/2016 texniki reqlamentinin tələblərinə cavab verir. «Elektrik və 
elektron məhsullarda təhlükəli maddələrin istifadəsinin 
məhdudlaşdırılması haqqında». Lampanın fiziki ölçüləri və cari 
istehlakın kəmiyyət və keyfiyyət göstəriciləri lampanın 
markalanmasında və məhsulun pasportunda göstərilir.
Quraşdırma və istifadə qaydaları. Montaj vintlərindən istifadə edərək 
montaj braketini montaj yerinə bərkidin. Lampanın gövdəsini metal 
mötərizələrə bağlayın. Şəbəkə kabelini möhürlənmiş rozetkadan daxil 
edin və diaqrama uyğun olaraq terminal blokuna qoşun. Təzyiq 
möhürünü sıxın. Lampa tutacaqlarını orijinal vəziyyətinə quraşdırın.
Qısqaclardan istifadə edərək diffuzoru quraşdırın. Lampanı 
yandırarkən quraşdırmaq və ya ona qulluq etmək qadağandır! 
Lampanı yanlış elektrik naqillərinə qoşmayın!
İstehsal tarixi lampada göstərilir. MM - istehsal ayı, YYYY - istehsal ili.
Sərin, quru yerdə saxlayın. Etibarlılıq məhdudiyyətsizdir. Zəmanət 
müddəti istifadə qaydalarına uyğun olaraq 12 aydır.
Rusiya Federasiyasında səlahiyyətli təşkilat/idxalçı: «Sfera Sveta 
Company» MMC, 105005, Moskva, baş. Posolskaya, 9, blok 1, an., 
otaq. III, otaq 7, info@sweko.ru
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